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Introducción 

Los Estados Unidos presentaron anteriormente una propuesta titulada 
"Mejora de la transparencia en los acuerdos bilaterales relacionados con 
las normas" (TBT/W/111), que en fecha ulterior se publicó en su versión 
revisada como documento TBT/W/128. A pesar de la introducción que aparece 
en la propuesta original, el texto de ésta ha sido revisado a fin de tomar 
en consideración nuevos comentarios recibidos de numerosas delegaciones. 

Comparada con la versión más reciente, la presente revisión comprende 
las modificaciones siguientes: 

se ha modificado la obligación de notificación con el fin de 
hacerla vinculante para "al menos una de las Partes en el 
acuerdo" y evitar toda duplicación inútil de notificaciones 
implícita en la anterior formulación de los párrafos 2.11, 5.5 y 
7.6 de la versión anterior ("las Partes notificarán"); 

se ha eliminado de los requisitos de notificación propuestos la 
frase "información sobre si los acuerdos fueron o no concertados 
con arreglo a las disposiciones dei Acuerdo sobre Obstáculos 
Técnicos al Comercio" (párrafos 2.11, 5.5 y 7.6); 

se ha suprimido dei titulo de la propuesta la palabra 
"bilaterales", de forma que queden comprendidos los acuerdos 
trilatérales o plurilaterales; y 

se ha modificado la adición propuesta como apartado 10.1.6 para 
suprimir la referencia a los acuerdos "bilaterales" y aclarar que 
quedan comprendidas en el Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al 
Comercio las actuales esferas asi como las esferas propuestas 
para su inclusión. 
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Texto de la propuesta revisada 

Adiciones propuestas al articulo 2: 

2.11 En todos los casos en que las Partes hayan concertado acuerdos sobre 
cuestiones relacionadas con normas y reglamentos técnicos que puedan tener 
un efecto importante sobre el comercio y que se hayan concluido entre 
Partes, o entre Partes e instituciones no gubernamentales o instituciones 
regionales de otras Partes, al menos una de las Partes en el acuerdo 
notificará a las demás Partes, por conducto de la Secretaria dei GATT, los 
nombres de los signatarios de los acuerdos bilaterales; el nombre de la 
institución dei gobierno central encargada de su aplicación; el titulo de 
los acuerdos; las fechas efectivas de su adopción y entrada en vigor, los 
productos o sectores a los que se aplican; y un resumen de las disposi
ciones generales de los acuerdos. 

2.12 Se insta a las Partes a que celebren consultas con las demás Partes 
que lo soliciten para concluir acuerdos similares o adoptar disposiciones 
encaminadas a la participación en tales acuerdos. 

Adiciones propuestas al articulo 5: 

5.5 En todos los casos en que las Partes hayan concertado acuerdos sobre 
cuestiones relativas a pruebas, inspección o acreditación de laboratorios 
que puedan tener un efecto importante sobre el comercio y que se hayan 
concluido entre Partes, o entre Partes e instituciones no gubernamentales o 
instituciones regionales de otras Partes, al menos una de las Partes en el 
acuerdo notificará a las demás Partes, por conducto de la Secretaria dei 
GATT, los nombres de los signatarios de los acuerdos bilaterales; el 
nombre de la institución dei gobierno central encargada de su aplicación; 
el titulo de los acuerdos; las fechas efectivas de su adopción y entrada 
en vigor; los productos o sectores a los que se aplican; y un resumen de 
las disposiciones generales de los acuerdos. 

5.6 Se insta a las Partes a que celebren consultas con las demás Partes 
que asi lo soliciten para concluir acuerdos similares o adoptar disposi
ciones encaminadas a la participación en tales acuerdos. 

Adiciones propuestas al articulo 7: 

7.6 En todos los casos en que las Partes hayan concertado acuerdos sobre 
cuestiones relativas a la certificación de productos que pueden tener un 
efecto importante sobre el comercio y que se hayan concluido entre Partes, 
o entre Partes e instituciones no gubernamentales o instituciones regio
nales de otras Partes, al menos una de las Partes en el acuerdo notificará 
a las demás Partes, por conducto de la Secretaria dei GATT, los nombres de 
los signatarios de los acuerdos bilaterales; el nombre de la institución 
dei gobierno central encargada de su aplicación; el titulo de los 
acuerdos; las fechas efectivas de su adopción y entrada en vigor; los 
productos o sectores a los que se aplican; y un resumen de las disposi
ciones generales de los acuerdos. 
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7.7 Se insta a las Partes a que celebren consultas con las demás Partes 
que lo soliciten para concluir acuerdos similares o adoptar disposiciones 
encaminadas a la participación en tales acuerdos. 

Adición propuesta al artículo lo: 

10.1.6 Las disposiciones de los acuerdos bilaterales concertados sobre 
cuestiones relacionadas con normas, reglamentos técnicos, pruebas, inspec
ción, acreditación de laboratorios, certificación de productos, u otros 
elementos de la aprobación de productos, o la aprobación de laboratorios o 
instituciones de certificación. 


